











  

  

  







  

















VOCABULAIRE ESTONIEN


Dictionnaire thématique 

pour l'autoformation
 










•	Ce vocabulaire comporte les mots les plus couramment utilisés










•	Son usage est recommandé en complément de l’étude de toute autre méthode de langue










•	Il répond à la fois aux besoins des débutants et à ceux des étudiants en langues étrangères de niveau avancé










•	Il est idéal pour un usage quotidien, des séances de révision ponctuelles et des tests d'auto-évaluation










•	Il vous permet de tester votre niveau de vocabulaire















Les dictionnaires thématiques T&P Books ont pour but de vous aider à apprendre, à mémoriser et à réviser votre vocabulaire en langue étrangère. Ce livre présente, de façon thématique, plus de 3000 des mots les plus fréquents de la langue russe. Ses 101 thèmes couvrent tous les grands domaines du quotidien : l'économie, les sciences, la culture, etc.




Pour s'exprimer mieux et plus librement sur les sujets les plus divers, les étudiants en langues étrangères ressentent souvent le besoin d'enrichir leur vocabulaire et de revoir les notions qu'ils connaissent. Les dictionnaires classiques, au classement alphabétique, ne donnent pas de résultats probants, tandis que les dictionnaires thématiques T&P Books ont spécialement été conçus pour faciliter l'étude et la révision du vocabulaire.




Ce dictionnaire thématique peut être utilisé en complément d'une méthode d'apprentissage de langue étrangère ou servir à étoffer un cours de langue. Il sera d'un secours précieux lors d'un voyage à l'étranger. Les dictionnaires thématiques T&P Books se prêtent particulièrement aux révisions régulières, essentielles pour obtenir de bons résultats.






ABRÉVIATIONS


employées dans ce livre
 








adj



 - 



adjectif








adv



 - 



adverbe








anim.



 - 



animé








dénombr.



 - 



dénombrable








etc.



 - 



et cetera








f



 - 



féminin








f pl



 - 



féminin pluriel








fam.



 - 



familiar








form.



 - 



formal








inanim.



 - 



inanimé








indénombr.



 - 



indénombrable








m



 - 



masculin








m pl



 - 



masculin pluriel








m, f



 - 



masculin, féminin








pl



 - 



pluriel








qch



 - 



quelque chose








qn



 - 



quelqu'un








sing.



 - 



singulier








v aux



 - 



verbe auxiliaire








v imp



 - 



verbe impersonnel








vi



 - 



verbe intransitif








vi, vt



 - 



verbe intransitif, transitif








vp



 - 



verbe pronominal    








vt



 - 



verbe transitif




















GUIDE DE PRONONCIATION









lettre



Exemple en estonien



Alphabet phonétique T&P



Exemple en français









Voyelles




 



aa



poutaa



[ɑ:]



cadre





a



vana



[ɑ]



aller





e



ema



[e]



équipe





ee



Ameerika



[e:]



aller





i



ilus



[i]



stylo





ii+vowel



viia



[i:]



industrie





o



orav



[o]



normal





oo



antiloop



[o:]



tableau





u



surma



[u]



boulevard





uu



arbuus



[u:]



tour





õ



võõras



[ɔʊ]



anglais - rose, russe - ноутбук





ä



pärn



[æ]



maire





ö



köha



[ø]



peu profond





ü



üks



[y]



Portugal











Consonnes




 



b



tablett



[b]



bureau





d



delfiin



[d]



document





f



faasan



[f]



formule





g



flamingo



[g]



gris





h



haamer



[h]



h aspiré





j



harjumus



[j]



maillot





k



helikopter



[k]



bocal





l



ingel



[l]



vélo





m



magnet



[m]



minéral





n



nöör



[n]



ananas





p



poolsaar



[p]



panama





r



ripse



rolled [r]



appareil





s



sõprus



[s]



syndicat





š



šotlane



[ʃ]



chariot





t



tantsima



[t]



tennis





v



pilves



[ʋ]



verdure





z



zookauplus



[z]



gazeuse





ž



žonglöör



[ʃ], [ʒ]



chant, tirage

















CONCEPTS DE BASE
 






1. Les pronoms












je



mina



[minɑ]








tu



sina



[sinɑ]








il



tema



[təmɑ]








elle



tema



[təmɑ]








çа



see



[se:]













nous



meie



[meje]








vous



teie



[teje]













ils, elles



nemad



[nemɑd]

















2. Adresser des vœux. Se dire bonjour












Bonjour! (fam.)



Tere!



[tere]








Bonjour! (form.)



Tere!



[tere]








Bonjour! (le matin)



Tere hommikust!



[tere hommikust]








Bonjour! (après-midi)



Tere päevast!



[tere pæ:ʋɑst]








Bonsoir!



Tere õhtust!



[tere ıhtust]













dire bonjour



teretama



[teretɑmɑ]








Salut!



Tervist!



[terʋist]








salut (m)



tervitus



[terʋitus]








saluer (vt)



tervitama



[terʋitɑmɑ]








Comment ça va?



Kuidas läheb?



[kujdɑs ʎæheb]








Quoi de neuf?



Mis uudist?



[mis u:dist]













Au revoir!



Nägemist!



[ɲægemist]








À bientôt!



Kohtumiseni!



[kohtumiseni]








Adieu! (fam.)



Hüvasti!



[hyʋɑsti]








Adieu! (form.)



Hüvasti!



[hyʋɑsti]








dire au revoir



hüvasti jätma



[hyʋɑsti ætmɑ]








Salut!



Hüva!



[hyʋɑ]













Merci!



Aitäh!



[ɑjtəh]








Merci beaucoup!



Suur tänu!



[su:r tʲænu]








Je vous en prie



Palun.



[pɑlun]








Il n'y a pas de quoi



Pole tänu väärt.



[pole tʲænu ʋæ:rt]








Pas de quoi



Pole tänu väärt.



[pole tʲænu ʋæ:rt]













Excuse-moi!



Vabanda!



[ʋɑbɑndɑ]








Excusez-moi!



Vabandage!



[ʋɑbɑndɑge]








excuser (vt)



andeks andma



[ɑndeks ɑndmɑ]













s'excuser (vp)



vabandama



[ʋɑbɑndɑmɑ]








Mes excuses



Minu kaastunne



[minu kɑ:stuŋe]








Pardonnez-moi!



Andke andeks!



[ɑndke ɑndeks]








pardonner (vt)



andeks andma



[ɑndeks ɑndmɑ]













s'il vous plaît



palun



[pɑlun]








N'oubliez pas!



Pidage meeles!



[pidɑge me:les]













Bien sûr!



Muidugi!



[mujdugi]








Bien sûr que non!



Muidugi mitte!



[mujdugi mitte]








D'accord!



Ma olen nõus!



[mɑ olen nıus]








Ça suffit!



Aitab küll!



[ɑjtɑb kyʎ]

















3. Les questions












Qui?



Kes?



[kes]








Quoi?



Mis?



[mis]








Où?



Kus?



[kus]








Où? (~ vas-tu?)



Kuhu?



[kuhu]








D'où?



Kust?



[kust]








Quand?



Millal?



[millɑʎ]








Pourquoi? (~ es-tu venu?)



Milleks?



[milleks]








Pourquoi? (~ t'es pâle?)



Miks?



[miks]













À quoi bon?



Mille jaoks?



[mille æoks]








Comment?



Kuidas?



[kujdɑs]








Quel? (à ~ prix?)



Missugune?



[missugune]








Lequel?



Mis?



[mis]













À qui? (pour qui?)



Kellele?



[kellele]








De qui?



Kellest?



[kellest]








De quoi?



Millest?



[millest]








Avec qui?



Kellega?



[kellegɑ]













Combien?



Kui palju?



[kuj pɑʎjy]








À qui? (~ est ce livre?)



Kelle?



[kelle]

















4. Les prépositions












avec



koos



[ko:s]








sans



ilma



[iʎmɑ]








à (aller ~…)



sisse



[sisse]








de (au sujet de)



kohta



[kohtɑ]








avant



enne



[əŋe]








devant



ees



[əes]













sous



all



[ɑʎ]








au-dessus (de …)



kohal



[kohɑʎ]








sur (dessus)



peal



[peɑʎ]








de (venir ~ Paris)



seest



[se:st]








en (en bois etc.)



millest tehtud



[millest təhtud]













dans



pärast



[pʲærɑst]








par dessus



läbi



[ʎæbi]

















5. Les mots-outils. Les adverbes. Partie 1












Où?



Kus?



[kus]








ici



siin



[si:n]








là-bas



seal



[seɑʎ]













quelque part



kuskil



[kuskiʎ]








nulle part



mitte kuskil



[mitte kuskiʎ]













près



juures



[y:res]








près de la fenêtre



akna juures



[ɑknɑ y:res]













Où? (~ vas-tu?)



Kuhu?



[kuhu]








ici



siia



[si:æ]








là-bas



sinna



[siŋɑ]








d'ici



siit



[si:t]








de là-bas



sealt



[seɑʎt]













près



lähedal



[ʎæhedɑʎ]








loin



kaugel



[kɑugeʎ]













à proximité



kõrval



[kırʋɑʎ]








tout près



lähedal



[ʎæhedɑʎ]








pas loin



lähedale



[ʎæhedɑle]













gauche



vasak



[ʋɑsɑk]








à gauche (être ~)



vasakul



[ʋɑsɑkuʎ]








à gauche (tournez ~)



vasakule



[ʋɑsɑkule]













droit



parem



[pɑrem]








à droite (être ~)



paremal



[pɑremɑʎ]








à droite (tournez ~)



paremale



[pɑrəmɑle]













devant



eest



[əest]








de devant



eesmine



[əesmine]








en avant



edasi



[ədɑsi]













derrière



taga



[tɑgɑ]








par derrière



tagant



[tɑgɑnt]








en arrière



tagasi



[tɑgɑsi]













milieu (m)



keskkoht



[keskkoht]








au milieu



keskel



[keskeʎ]













à côté



kõrvalt



[kırʋɑʎt]








partout



igal pool



[igɑʎ po:ʎ]








autour



ümberringi



[ymberriŋi]













de l'intérieur



seest



[se:st]








quelque part



kuhugi



[kuhugi]








tout droit



otse



[oʦe]








en arrière



tagasi



[tɑgɑsi]













de quelque part (n'import d'où)



kuskilt



[kuskiʎt]








de quelque part (on ne sait pas d'où)



kuskilt



[kuskiʎt]













premièrement



esiteks



[əsiteks]








deuxièmement



teiseks



[tejseks]








troisièmement



kolmandaks



[koʎmɑndɑks]













soudain



äkki



[əkki]








au début



alguses



[ɑʎguses]








pour la première fois



esimest korda



[əsimest kordɑ]








bien avant …



ammu enne



[ɑmmu əŋe]








de nouveau



uuesti



[u:əsti]








pour toujours



päriseks



[pʲæriseks]













jamais



mitte kunagi



[mitte kunɑgi]








encore



jälle



[ælle]








maintenant



nüüd



[ny:d]








souvent



sageli



[sɑgeli]








alors



siis



[si:s]








d'urgence



kiiresti



[ki:resti]








d'habitude



tavaliselt



[tɑʋɑliseʎt]













à propos, ...



muide



[mujde]








c'est possible



võimalik



[ʋıjmɑlik]








probablement



tõenäoliselt



[tı:ɲæoliseʎt]








peut-être



võib olla



[ʋıjb ollɑ]








en plus, …



peale selle...



[peɑle selle]








c'est pourquoi …



sellepärast



[sellepʲærɑst]








malgré …



... vaatamata



[ʋɑ:tɑmɑtɑ]








grâce à …



tänu...



[tʲænu]













quoi



mis



[mis]








que



et



[ət]








quelque chose (Il m'est arrivé ~)



miski



[miski]








quelque chose (peut-on faire ~)



miski



[miski]








rien



mitte midagi



[mitte midɑgi]













qui



kes



[kes]








quelqu'un (on ne sait pas qui)



keegi



[ke:gi]








quelqu'un (n'importe qui)



keegi



[ke:gi]













personne



mitte keegi



[mitte ke:gi]








nulle part



mitte kuhugi



[mitte kuhugi]








à personne



ei kellegi oma



[əj kellegi omɑ]








à quelqu'un



kellegi oma



[kellegi omɑ]













comme ça



nii



[ni:]








également



samuti



[sɑmuti]








aussi



ka



[kɑ]

















6. Les mots-outils. Les adverbes. Partie 2












Pourquoi?



Miks?



[miks]








on ne sait pourquoi



millegi pärast



[millegi pʲærɑst]








parce que …



sest...



[sest]








pour une raison quelconque



millekski



[millekski]













et



ja



[æ]








ou



või



[ʋıj]








mais



kuid



[kujd]








pour



jaoks



[æoks]













trop



liiga



[li:gɑ]








seulement



ainult



[ɑjnuʎt]








précisément



täpselt



[tʲæpseʎt]








autour de …



umbes



[umbes]













approximativement



ligikaudu



[ligikɑudu]








approximatif



ligikaudne



[ligikɑudne]








presque



peaaegu



[peɑ:əgu]








reste (m)



ülejäänud



[yleæ:nud]













un autre



teine



[tejne]








chaque



iga



[igɑ]








chacun



mis tahes



[mis tɑhes]








beaucoup



palju



[pɑʎjy]








plusieurs



paljud



[pɑʎjyd]








touts les …, toutes les …



kõik



[kıjk]













en échange de …



...vastu



[ʋɑstu]








en échange



asemele



[ɑsemele]








à la main



käsitsi



[kʲæsiʦi]








peu probable



vaevalt



[ʋɑəʋɑʎt]













probablement



vist



[ʋist]








exprès



meelega



[me:legɑ]








par hasard



juhuslikult



[yhuslikuʎt]













très



väga



[ʋʲægɑ]








par exemple



näiteks



[ɲæjteks]








entre



vahel



[ʋɑheʎ]








parmi



keskel



[keskeʎ]








autant



niipalju



[ni:pɑʎjy]








surtout



eriti



[əriti]












 





NOMBRES. DIVERS
 






7. Les nombres cardinaux. Partie 1












zéro



null



[nuʎ]








un



üks



[yks]








deux



kaks



[kɑks]








trois



kolm



[koʎm]








quatre



neli



[neli]













cinq



viis



[ʋi:s]








six



kuus



[ku:s]








sept



seitse



[sejʦe]








huit



kaheksa



[kɑheksɑ]








neuf



üheksa



[yheksɑ]













dix



kümme



[kymme]








onze



üksteist



[ykstejst]








douze



kaksteist



[kɑkstejst]








treize



kolmteist



[koʎmtejst]








quatorze



neliteist



[nelitejst]













quinze



viisteist



[ʋi:stejst]








seize



kuusteist



[ku:stejst]








dix-sept



seitseteist



[sejʦetejst]








dix-huit



kaheksateist



[kɑheksɑtejst]








dix-neuf



üheksateist



[yheksɑtejst]













vingt



kakskümmend



[kɑkskymmend]








vingt et un



kakskümmend üks



[kɑkskymmend yks]








vingt-deux



kakskümmend kaks



[kɑkskymmend kɑks]








vingt-trois



kakskümmend kolm



[kɑkskymmend koʎm]













trente



kolmkümmend



[koʎmkymmend]








trente et un



kolmkümmend üks



[koʎmkymmend yks]








trente-deux



kolmkümmend kaks



[koʎmkymmend kɑks]








trente-trois



kolmkümmend kolm



[koʎmkymmend koʎm]













quarante



nelikümmend



[nelikymmend]








quarante et un



nelikümmend üks



[nelikymmend yks]








quarante-deux



nelikümmend kaks



[nelikymmend kɑks]








quarante-trois



nelikümmend kolm



[nelikymmend koʎm]













cinquante



viiskümmend



[ʋi:skymmend]








cinquante et un



viiskümmend üks



[ʋi:skymmend yks]








cinquante-deux



viiskümmend kaks



[ʋi:skymmend kɑks]








cinquante-trois



viiskümmend kolm



[ʋi:skymmend koʎm]













soixante



kuuskümmend



[ku:skymmend]








soixante et un



kuuskümmend üks



[ku:skymmend yks]








soixante-deux



kuuskümmend kaks



[ku:skymmend kɑks]








soixante-trois



kuuskümmend kolm



[ku:skymmend koʎm]













soixante-dix



seitsekümmend



[sejʦəkymmend]








soixante et onze



seitsekümmend üks



[sejʦəkymmend yks]








soixante-douze



seitsekümmend kaks



[sejʦəkymmend kɑks]








soixante-treize



seitsekümmend kolm



[sejʦəkymmend koʎm]













quatre-vingts



kaheksakümmend



[kɑheksɑkymmend]








quatre-vingt et un



kaheksakümmend üks



[kɑheksɑkymmend yks]








quatre-vingt deux



kaheksakümmend kaks



[kɑheksɑkymmend kɑks]








quatre-vingt trois



kaheksakümmend kolm



[kɑheksɑkymmend koʎm]













quatre-vingt-dix



üheksakümmend



[yheksɑkymmend]








quatre-vingt et onze



üheksakümmend üks



[yheksɑkymmend yks]








quatre-vingt-douze



üheksakümmend kaks



[yheksɑkymmend kɑks]








quatre-vingt-treize



üheksakümmend kolm



[yheksɑkymmend koʎm]

















8. Les nombres cardinaux. Partie 2












cent



sada



[sɑdɑ]








deux cents



kakssada



[kɑkssɑdɑ]








trois cents



kolmsada



[koʎmsɑdɑ]








quatre cents



nelisada



[nelisɑdɑ]








cinq cents



viissada



[ʋi:ssɑdɑ]













six cents



kuussada



[ku:ssɑdɑ]








sept cents



seitsesada



[sejʦesɑdɑ]








huit cents



kaheksasada



[kɑheksɑsɑdɑ]








neuf cents



üheksasada



[yheksɑsɑdɑ]













mille



tuhat



[tuhɑt]








deux mille



kaks tuhat



[kɑks tuhɑt]








trois mille



kolm tuhat



[koʎm tuhɑt]








dix mille



kümme tuhat



[kymme tuhɑt]








cent mille



sada tuhat



[sɑdɑ tuhɑt]








million (m)



miljon



[miʎøn]








milliard (m)



miljard



[miʎærd]

















9. Les nombres ordinaux












premier



esimene



[əsimene]








deuxième



teine



[tejne]








troisième



kolmas



[koʎmɑs]








quatrième



neljas



[neʎæs]








cinquième



viies



[ʋi:es]













sixième



kuues



[ku:əs]








septième



seitsmes



[sejʦmes]








huitième



kaheksas



[kɑheksɑs]








neuvième



üheksas



[yheksɑs]








dixième



kümnes



[kymnes]
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